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TpancopMalssM B TpOIECCe pealli3allii aBTOPCKOIO TBOPYECKOTO 3aMbICiia, 8 WMEHHO pacIIUpeHHs, KOMIIPECHH,
CMEIIEHHs1, UCTIONIb30BaHMs! PaHbIIIe HEHCITONB30BaHHOW YacTH KOHLIENTYaIbHOW MeTadophl. B cTaThe npespiaraercs anaims
HOBaTOPCKUX KOHIICTITOB MPH TOMOIIM TEOPHH KOHICNITyallbHOW WHTErpaliid. B YacTHOCTH, NpeIoKEH aHau3
JIOTIOTHUTEIIHON CEMAHTHKH B eMEPIeHTHBIX TPOCTPAHCTBaX OJEHIOB LIFE IS ANTI-COMEDY, DOCTOR IS FIEND, PacKpbIThI
0COOEHHOCTH TEKCTOBOT'O BOTLIOIICHHSI KOHIIETITYIbHONW KOH(QHTypaly OJ1eH/ja THIIOTETHYECKOTO CYXKICHHUS-ITI03HH: “But
say Thumberlina had married the mole?”, IpUPOCT 3HAYCHHS HA TPUMEPE CIOKHOTO MMEHHU CYIIECTBUTEIHLHOIO BOMB
BABY. TakuM 00pa3omM 000CHOBaHBI JJOTIONHHUTENBHBIE BO3MOXKHOCTH, OTKPBIBAIOIIMECS B pAMKaX TEOPUH KOHLIETITYAILHOTO
OJNeHIMHra IS MOJENMPOBAHUS TIIYOMHHOM CEMaHTHKH WHMBHIYalbHO-aBTOPCKUX BBIPAKEHWI B COINOCTABICHUU C
Teoprel KOHIENTYallbHON MeTa(ophl.

KnioueBble ci10Ba: KOHLENTYaJIbHBIN OJIeH, MEHTAJIBHOE MPOCTPAHCTBO, KOHIIENT, KOHIENTYalIbHas Metadopa,
TUIIOTETHYECKOE CY)KICHHE.

Hural Oksana. Creative Expressiveness of Postmodernist English Novel within Conceptual Blending Theory.
The article deals with the peculiarities of application of conceptual blending theory as well as conceptual metaphor theory to
the analysis of the deep semantics of postmodernist English novel. Nowadays cognitive approach seems to be a prolific field
of research into the intricacies of experimental texts. The perspectives of conceptual metaphor theory and conceptual blending
theory are contrasted in terms of the ways of application, units of analysis, capabilities involved in the process of textual
analysis and their heuristic potential. Whilst the former focuses on the search of generalizations across a wide range of
metaphorical expressions, the latter — concentrates its efforts on the nature and specificity of individual examples, facilitating
the classification of the general principles of such construction. Although postmodernist English narrative is predominantly
structured by conventional conceptual metaphors, they enter a number of transformation processes like extension,
compression, substitution, the usage of previously unused part of a conceptual metaphor in the course of realization of
author’s intention. The article discusses the benefits of conceptual blending theory for the analysis of some idiosyncratic
stylistic devices and narrative techniques. The meaning of the emergent mental spaces in the conceptual blends LIFE IS ANTI-
COMEDY, DOCTOR IS FIEND are subject to analysis, alongside with the conceptual blends created by a counterfactual “But say
Thumberlina had married the mole?” and a compound noun BOMB BABY. The counterfactual being also an allusion to a well-
known fairy tale, the process of creation of new emergent space is being modelled and the possibilities of backward projection
are being discussed. Therefore, it is possible to presume that conceptual blending theory has a potential to offer new insights
into the nature of innovative complex textual concepts found in postmodernist English narrative and thus complement the
capabilities of conceptual metaphor theory.
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BEPBAJIIBALIA KOHUEITY “HOUSING”
AHI'VIIMCBKUMU HEOJIOTI3SMAMU

CratTst prcBsiueHa aHanizy HeonorizmiB konuenty “HOUSING”, copMoBaHMX BHACIIOK 3MiH y CYCHLIBHOMY
XKUTTI, 1 IPUYMH iX BUHUKHEHHs B Hami JHi. O0’€KTOM BUBUEHHS J@HOTO JIOCII/DKEHHS CTajM JIGKCHYHI 1HHOBAIi, 1110
3’SIBUITHCSI B QHTJTIHCHKIH MOBI IIPOTSITOM OCTaHHBOT'O POKY.

[omaHo KOPOTKHMIA OIJIsT TEOPETHYHUX ITIIXO/IB 0 IPOOJIEMH BUBYEHHSI HEOIOT13MiB. ONMCAHO POITb HEOIOTYHHX
TIPOIIECIB Yy CydyacHiil aHTTiHChKil MOBi. OKpecieHO IPUYUHHY, SKi 3yMOBIIIOIOTH IOTPeOy B HEOOXIAHOCTI AOCIHIDKEHHS HOBO
JICKCUKH 3 TIO3MIIM KOTHITUBHOI JIHIBICTUKH. BH3HAYCHO IMOHSTTS KOHIICNTY SK 0Oa30BOr0 B KOTHITHUBHIHN JIIHIBICTHIIL.
3BEpHYTO yBary Ha PO3yMiHHS KOHIIENTY B Cy4acHiil HayIIi.

VY crarri HaronomeHo Ha yHiBepcadbHOcTi KoHuenTy “HOUSING”, HaBemeHO BapiaHTH IEpeKIaay JIEKCEMH
“housing” Ha ykpaiHCbKy MOBY 3TiIHO 3 aHali30M BiJIOMHX CJIOBHHKIB. B pe3ysibTari po3nominry JIEKCHYHUX IHHOBAIliH
BIIMOBIZIHO 710 3MICTOBMX O3HAK IbOr0 KOHILENTY BHOKPEMJICHO ITSITh OCHOBHHMX 1 JIOIATKOBUX KOHLIETITYaIbHUX
XapaKTEPUCTHUK: OVOia/sl OJisl NPONCUBAHHS YU THWUX YLIel, napamempu i po3mip;, npubyouHKosa mepumopis, 0yoiselbHull
mamepian ma ocumnosi gionocuny. TlogaHo TPUKIIaaM HAWIIKABIIIMX HOBHX CHIB Ta iX IEpHIODKEpena; TIyMaueHHs
JIOCII/PKYBaHUX HEOJIOTI3MIB, OCKUIBKM BOHH Ille HE MaloTh IepeKiIaay Ha YKpaiHChKY MOBY; NPHKIIAIH 1X Y)KUBAaHHS B
CYYacHHX aHIJIOMOBHHX BH/IQHHSIX.

[NpoananizoBaHO 3MiHM KOHCTPYKTOPCHKOI 1 IM3aHEPCHKOT JIyMKH, SIKi TPaHC(OPMYIOTBCS B HOBI CTHJII B @pPXITEKTYPI,
BIUIMB TIParHeHb Cy4acHOI JTIOJIMHH Ha OOJIAINTYBaHHSI BJIACHOT OCENi 1 BI/IMOBITHO 3MiHH B JISKCHYHOMY CKIIa]li MOBH Y 3B SI3KY 3
HEOOXITHICTIO HOBOi HOMiHallii. [TpoBeJICHO CTATUCTHYHHI aHaJl3 HEOJIOri3MIB 3a CIIOCOOOM YTBOPCHHS, B XOJi SIKOTO
CJIOBOCKJIaJIaHHSI 1 TEJIECKOITsI BUIJICH] SIK HAMOUTBII MPOMYKTHUBHI CIIOCOOM yTBOpeHHs Heonori3MiB KoHuenty “HOUSING”.
BcraHoBI€HO OCHOBHI MPUYKHHY TIOSIBU HOBUX CJTiB: HOBI 00’ €KTH HOMIHAITi1, CKOHOMIS MOBHHUX 3ac00iB, Tpa CIiB.
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Y poboTi 00TpyHTOBAHO HEOOXITHICTH ONMKCY KOTHITUBHHX OCHOB MOPO/PKEHHS HOBUX CITiB, (pikcallil yBard Ha I
X BUKOPHCTAHHS B MOBI i, HAWTOJIOBHIIIIE, HEOOXITHICTh JTOCIIDKCHHS 3aKOHOMIPHUX B3a€MO3B’SI3KIB MDK 3MiHAMH, IO
BiIOYBAIOTHCS B JKHTTI CYCIIBCTBA 1 MOCTIHHUM OHOBJICHHSIM JIEKCUYHOI CHCTEMHL.

Koro4oBi ci10Ba: HEoori3M, KOHIIETIT, KOTHITHBHA JTIHTBICTHKA, BepOaTi3aiis, >KUTIIO.

Beryn. HaliBaxnuBilMM MUTAHHSAM CYYacHOI JIIHTBICTUKU € BUBUEHHS HOBHX CJIIB, OCKUIbKU
JOCITIHKEHHS CKJIAy HOBOYTBOPEHb, iX CTPYKTYPHHUX OCOOMMBOCTEH, (DYHKITIOHATLHOTO MPU3HAYCHHS
CIIpHsi€ pO3B’A3aHHIO 0araTboX Mpo0IIeM JIEKCUKOJIOT1i, CJIOBOTBOPY, TPAMaTUKHU, CTHIIICTUKHU. JIekcnyHi
IHHOBAIlli HAaWOUIBII SICKPAaBO BIIOOpa)KalOTh IPOLECH AWHAMIYHOTO PO3BUTKY MOBHOI CHUCTEMH,
BHACITIJIOK 4OTO MOTPeOYIOTh PI3HOOIYHOT JIHTBICTUYHOI 1HTEpripeTallii. Pi3HoaCeKTHe OCMUCIEHHS
i€ mpoOsieMH MOB’S3aHe 3 MPOHUKHEHHSM Y KOTHITUBHY JISUIBHICTD JIFOAWHHU. AKTYaJIbHICTh POOOTH
3YMOBJIEHA 3HAYHOIO POJUII0 KOTHITMBHOT ApaJIMIMU B CYy4acCHIM JIIHIBICTHIIl Ta HEOOXITHICTIO OIUCY
KOTHITUBHUX OCHOB TMOPO/KEHHS HOBUX CJiB, (pikcalii yBarm Ha LIl iX BUKOPHUCTaHHS B MOBI,
HEOOXITHICTIO JOCTIDKEHHSI 3aKOHOMIPHUX B3a€MO3B’SI3KIB MDK 3MIHAMH B JKHUTTI CYCHUIBCTBA 1
MOCTIMHUM OHOBJIEHHSIM JIEKCUYHOI CHCTEMHU.

Oco6mn1BHii BHECOK Y BUBYEHHS HEOJIOT3MIB 1 HEOJIOTIi B LIVIOMY BHECIM HPOBIIHI JIHIBICTH:
I. B. Apnons, L. A. bonyen ne Kyprene,  B. I 3abotkun,  }O. A. 3annmii,  H. 3. Korenoga,
M. M. Tlokposcekuii, O. O. Ilote6ns, A. M. Cemimes, JI. B. lllep6a, A.Tl'apgen, K. Kartnep,
I'. Kennon, M. Koen, A. Peii, A. XepOepr 1 iHiII1.

Merto10 poboTH € mocimkenHs 3aco6iB BepOanizaitii konrenty HOUSING nHeonorizsmamu, siki
3’SIBUJIMCS B aHIJINMCHKIA MOBI 3a OCTaHHIM pIK Ta, ONMUPAIOYMCh Ha JPKEpelia, MpoaHali3yBaTh ix
cietudiky y BiIOOpaKeHHI *KUTTS CYCHUILCTBA. 3aBJAHHS HAILIOTO JOCIIDKEHHS MOJISrae B aHali31
ctpykrypu HeosorizMiB koHuenty HOUSING, BuzHaueHHI crmocoOy HOTO YTBOPEHHs, BHBUCHHI
KOHTEKCTY, B IKOMY BIH TPaIUI€ThCS.

MeToau Ta MeTOAMKH J0CTiTAKeHHs. J[J151 TOCATHEHHS IOCTABJICHOT METU B JIOCIII/PKEHH1 0YI10
BUKOPHCTAaHO METO]T CyIUIbHO1 BHOIpKH HeosnoridmiB koHIenty HOUSING 3 aHrfioMOBHUX CIIOBHUKIB;
neiHIiHE aHami3 BHOpaHMX JIEKCMYHMX OJMHMIL 3 METOI0 iX MOJaibLIOro po3MNOAuly 3a
TEMAaTUYHUMH TpyNamMH; ONMCOBUM METOJ Ul aHaji3y, Kiacudikauii Ta cucremaTrusauili BUOpaHUX
JIEKCUYHUX IHHOBALll, IXHIX CTPYKTYPHO-CEMAaHTHMYHHMX Ta (YHKIIOHAJBHUX OCOOIMBOCTEH;
CEMaHTUYHUH Ta €TUMOJIOTTYHUIN aHaJIi3 HEOJIOT3MIB U1l PO3YMIHHS YHHHHUKIB, 110 CIPHSUIN iX MOSIBI,
IHHOBAIIITHOTO CMHUCITY Ta €KCIIPECHBHOTO 3a0apBIICHHS JIEKCEM; CIIOBOTBIPHHI aHAII3, SIKHI JI03BOJIUB
YCTaHOBUTH OCHOBHI cI1I0coOu yTBOpeHHs HeosorizMiB koHuenty HOUSING.

Pesyabratn Ta auckycii. [lutanus B3aemozii MOBM, MUCIEHHSI 1 HAlIOHAJIBHOI KYJIBTYpH
nepeOyBalOTh y LEHTP1 yBaru Cy4aCHMX BUEHMX Ha JAHOMY €Talll PO3BUTKY JIIHTBICTUKU. ToMy Hayka
PO MOBY HaOyBa€ KOTHITHBHOI M aHTPOIOLIEHTPUYHOI CHPSMOBAHOCTI, BIAOOpa)k€HOi B TaKHUX
aKTyaJIbHUX HanpsMKax SIK JIHTBOKYJBTYPOJIOTiA 1 JIHTBOKOTHITOJIOTIS, OPIEHTOBAaHUX HA BUBUYCHHS
MOBHM B MapajurMi, HEHTPOM sKOi € yoauHa. KirouoBMM MOHATTAM y Cy4yacHId KOTHITHBHIN
JIHTBICTUII BUCTYNA€ KOHUENT. CaMe KOHIENTH JJO3BOJISIOTH PO3IIIAAATH CIOBO B KOHTEKCTI KYJIbTYPH,
Mi3HaHHS 1 KOMyHIKali. OCKUIbKA B CTPYKTYpl KOHLENTY B1IOOpa)keH1 O3HAKM, BU3HAYAIbHI JUIS
HapoJly, aHajli3 KOHIIENTIB JONOMara€ BUSBUTH LIIHHOCTI MHEBHOI JIHIBOKYJIBTYPH 1 OCOOJIMBOCTI
MEHTAJIITETY, 1110 € OCOOIMBO BaKIMBUM JUIs YCIIITHOT MDKKYJIBTYPHOT KOMYHIKAITI.

VY HamoMy JOCTI/PKEHH] KOHIIENT PO3IJISTHYTO SIK ONIEPAaTUBHY 3MICTOBY OJIMHUIII0O MEHTATIBHUX
1 IICUXIYHUX PECYpPCIB CBIAOMOCTI JIFOJUHU, HOT0 KOHLENTYalIbHOT CUCTEMH 1 MOBH MO3KY, a TaKOX
1HpOpMaLIiHOT CTPYKTYpPH, sIKa BijoOpakae Horo A0cBia 13HaHHA [5, c. 90].

KoHuenT He Mae 3araJbHONPUNHATOTO BU3HAYEHHS 1, BIAMOBIAHO, YITKO OKPECIEHUX METO/IIB
JOCIIJDKEHHSI 4epe3 CBOI0 CKIAJHY OaraTOKOMIUIEKCHY CTPYKTYypy. PO3yMIHHS KOHLIENTY HIMPOKO
BapIlOETbCS B Cy4yacHI Haylll, OCKUIbKM BYEH1 BUIUISIOTH T1 YM T1 XapaKTepHI JUIsl KOHLENTY PUCH
BIAMOBIIHO 0 IIJIeH CBOIX JOCiikeHb. He BUKIMKae CyMHIBIB JIMII€ TOW (AKT, 1110 KOHIEHT SIBJISIE
CO00I0 MEHTAJIbHY CTPYKTYPY, HAJICKUTH 0 CPEepH JIFOJACHKOT CBIJOMOCTI 1 MICTUTh B COO1 HE TUIBKH
3HaHHS PO (pparMeHTH HABKOJIMIITHBOTO CBITY, @ W Cy0’ €KTHBHI, €MOIIIiHI, YyTTE€B, OCOOUCTICH1
XapaKTEPUCTHUKH, TTOB’SI3aH1 3 0COOTMBOCTSAMU CBITOCTIPUAHSATTSI JIFOAUHU [5].

BuBueHHs KoHUENTIB, sKi (JOPMYIOTh KOHLENTYyalbHY CHCTEMY 1 MOBHY KapTHHY CBITY,
JI03BOJISIE JOCIIIPKYBATH MEHTAIITET 1 CIIOCI0 MUCIIEHHS SIK OKPEMOTO IHAMBIA, TaK 1 UIOTO HApO.y.
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Jlns mpencraBHUKIB OpUTaHChKOi Hamii ogHuM 3 Takux KoHuentiB € koHuent HOUSING,
HAaBOXJIMBINIMKA ~ KOMIIOHEHT  HAI[IOHAILHOT  KOHIENTOChepu, M0  HAISKHUTh  0a30BOMY
KOMYHIKaTUBHOMY OJIOKY OpUTaHCHKOTO couiymy [3; 4; 6].

Konuent HOUSING € yHiBepcaabHUM, OCKUIBKU BIH PENPE3CHTOBAHMI y BCIX MOBAaX CBITY 1
MIPUCYTHINA Yy BCIX KYJIbTypax CBITY, a TaKOX IOB’Si3aHUM 3 OararbMa cdepaMu JTisUTbHOCTI JIFOJUHU.
Orxe, BIH € OJHUM 3 LEHTPAIbHUX /ISl KOHLENTOCHEpH KOKHOI Hallli, OCKUIbKH KHUTTS KOXKHOT
JIFOIMHY TIOB’sI3aHE 3 JOMIBKOIO, 1110 BIUIMBAE Ha 1i CHOCIO YKUTTS, MEHTANITET, XapakTep. BaxiuBy
poOJIb 'y JOCHDKEHHI Horo TpaHcdopmallii BiAIrparoTh MpoIecH BepOaiizallli IbOro KOHIICTITY
HEOJIOT3MaMH.

AHami3 CIIOBHMKIB CBITYWTh, L0 JIEKCEMa ‘‘housing” OXOIUIIOE JIOCUTbh BEIUKY KUIBKICTb
3HAUEHb: JHCUMIIO, HCUMIIOB] YMOBU, OYOIBHUYMBO HCUMIA, YKPUMNIS, NPUMYIOK, HCUMIO8] IOHOCUHU,
AHCUMI0BA NIIOWA, HCUMIIOBI npuMilyenHs, o0yoiens, keapmupa [2; 7]. OTxe, y HallIOMy JTOCTKEHH] MU
aHATI3yeEMO HEOJIOTI3MH, SIKI BUHMKIIM Ul HOMIHALIl SIK THIIB HPUMILIEHb 1 iX Ju3aliHy, Cy4acHHUX
OyniBeIbHUX MaTepiaiiB, TaKk 1 MNPUOYAMHKOBOI TepUTOpii. Po3rissHeMO NpUKIagM JIEKCUYHUX
IHHOBAIIIH 3T1HO 13 3MICTOBUMHU O3HAKAMU KOHIICTITY.

1. ByniBas 111 NpoKUBaHHS YM iHIIUX 1ijieii. CydacHa JItoiiHa Mparae 10 KoMGpopTy y BCIX
cdepax KHTTS, aje 0COOIMBO 11€ CTOCYETHCS BIACHOTO XKUTJA. SIKICHI 3MiHH, SIK1 BiOYBalOTHCS CHOTO/TH1
B OyJIBHUITBI, CTOCYIOTbCS TIEPII 32 BCE €KOJIOTII: CIOCTEpIracThbCcs MParHeHHs! JIIOJMHU JI0 3JJ0pOBOTO
JUIE TIPOKMBAHHS JKWTIIA, SKE HE 3aBIa€ MKoau ekocucTemi. OKpIM IbOrO, TOCTIMHO 3pOCTae
aKTyaJIbHICTh MAKCUMAJIBHOTO Pecypco30epiraHHs Ha Tl BUCOKOBAPTICHUX MOCIYT 3a eHeproxHocii. Tomy
BUHUKHECHHS JIGKCUYHOI 1HHOBAIIl Super-home € IUIKOM 3aKOHOMIpHUM. Super-home — exonociuno
yucmuii cynep0youHoK abo exobyOUHOK, OCKIIbKU BIH BIOPI3HAEMbCS C80€l0 mennoizonayicio. 1100ioHi
OVOUHKU 3ANUULATOMbCSL NPOXOTIOOHUMU GTIMKY MA MENIUMU 83UMKY, MAKUM YUHOM CHPUSIOYU 3HAYHOMY
CKOPOYEHHIO NIAMHI 8 paxyHKax 3a eHepeito: “An eco-friendly “super-home” in Birmingham which has
helped its owners to slash their energy bills by a whopping 85 per cent ..." [1].

[IparHeHHsT 10 €KOJIOTTYHO 30POBOTO JKUTTS CTAIO IMOMITOBXOM 1 JUIsl TIOSIBU HOBOTO CIIOBA
agritecture (agriculture+ architecture) — mucmeymso ma npPaKmMuKa NPOEKMY8aAHHs MA CHEOPEHHS.
Oyodigenb, NOOJIOHUX 00 ¢hepmepcbKux cnopyo abo BUKOHAHUX ) YbOMY aPXIMEKMmYPHOMY CHIUIL:
“Architects ... are being asked to design contemporary homes that echo grain silos and storage units
clad in undulating tin. The rise of agritecture can be attributed to a rebellion against showy homes” [1].

[{ikaBoro BHSIBWJIACS TaKOXX TEHAEHIS 1O HaJaHHS HOBOTO MpPU3HAYECHHS TPaIUIIHHUM
MIPUMIILIEHHAM: Ui poOOTH, BIINOYMHKY abo 1HTepeciB 1 X001 rocronapiB. Hanpuknan, shoffice (shed
+ office) — caoosuii capaii, axui sukopucmosyemocs ax ogic: “Whether it’s a place to hang out (or
hide from the family), an art studio, a gymnasium, a home office or shoffice, or even occasional
accommodation for visitors, these stylish domestic add-ons have never been so popular.” [1]. Ao
shedio (shed + studio) — caodosuti capati, KUl BUKOPUCMOBYEMbCA K CMYOis ONs MY3UKU YU
mucmeymsa: “To facilitate Geoff’s picture choice, Lesley invited us to visit her “shedio”, a tiny
creative space at the bottom of her garden in Peebles.” [1].

Heomnorism nanogardening (nanocaodienuymeo, opione cadienuymeo) BUHUK JUTsl TIO3HAYCHHS
HOBOTO X001 JUIsl THX, XTO 3aXOILTIOETHCS BUPOIIYBAHHSM POCIIHH, ajie HE BOJIO/IE BEIMKHMH TIOIIAMH
st 1boro. Nanogardening poTIoHy€e BUKOPUCTOBYBATH HEBEJIMKHUM JOCTYITHUH MPOCTIP (HATIPUKIIA,
BHYTPIIIHIN IBOPUK, OaIKOH a00 HaBITh KyXOHHY CTUIBHHIIO) JUIsl CBOTO 3aXOIUieHHs [1].

2. Ilapamertpu i po3mip. CTocOBHO MaclITabiB KUTJIA, TO HA JaHUM Yac MOYKHA CIIOCTEPIraTh
a0COJIIOTHO TPOTWIICKHI TEHJIEHLII: Bl BEJUKOradapuTHOTO A0 30BCIM KpuxiTHOro. lle sckpaBo
JIEMOHCTPYIOTh TaKl JIeKCU4H1 1HHOBAIl: landscraper (land + scraper) — oysice eenuka 0yoiens, sxa
3aumae bacamo micys na 3emii. 1, HaBmaku, tiny house — oyce manenvKuti OYyOUHOK (PO3MIPOM MeHuLe
37 K8aopamuux mempis), MEUWKaHYi K020 3a38udail € npuxuibHukamu pyxy “‘Kpuximuuii oim”, axuu
nponazye npocmiwuil, MeHut mamepiaricmuyHull cnocio dcumms. BOHH BBaKalOTh MPOXKUBAHHS Yy
BEJIMKOTa0APUTHUX OCEIISIX MEPEKUTKOM MHHYIIOTO, a TOCENICHHSI B KPUXITHUH OYIMHOK HE MPOCTO
TEHJICHITIEI0, @ BUOOPOM CIOCOOY KUTTS, SIKUH JIFOU 3 YCIET KpaiHM 13 3aI0BOJICHHSIM MPUIMarOTh. AGO
microflat — Oyoice manenvka Keapmupa, K NPAGUIo, v 8EIUKUX MICMAX, 0e He 8UCMadae Micys Ons
qoodet, kompi mam xcusyms [1].
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3. [IpndyaunkKoBa TepuTOpisi. 3pOCiuii IHTEpEC 10 TU3aiiHy Ta BAOCKOHAIEHHS 01aroycTporo
Ou1st OyAMHKY TaKOXX CTa€E JDKEPEIOM BUHUKHEHHS HOBUX CiiB. [lpuknamu: turf art — ouzauin 2azomny
(eason uu iHWa 6enuKa Naowja Mmpasu 3 MAIIOHKOM AO0 300pAdXCeHHAM, CMEOPEHUM 3a 0ONOMO2010
2azoHokocapku),; yarden (yard + garden) — manenvkuii 08ip 3a 6YOUHKOM, SAKUL NEPEMBOPUTU HA CAO:
“I wanted my yarden to be a quiet place of refuge, somewhere to relax in a slouchy chair after work,
with a beer and a book, somewhere to get lost in my slippers on a Sunday morning ...”" [1].

4. byniBeabnmii martepian. CTOCOBHO CydacHHUX MarepiaiiB [yl OyHIBHUIITBA, LIKABUM
BUSIBUBCSI HEOJIOT13M corkitecture (cork + architecture) — euxopucmanHs Kopka 5K 0y0i8eIbHO2O
mamepiany. llle HemaBHO BBaKanocs, MO TEXHIYHY NMPOOKY MOKHA BUKOPHUCTOBYBATH JIMIIE IS
BHYTPIIIHBOTO JEKOPATUBHOTO 03/100JIEHHS, ajie B OYyAIBHUIITBI Il IIbOIO HATYPAJILHOIO Marepiaiy 3
HU3bKOIO HIUIBHICTIO TAKOX 3HAMIILIOCS CBOE 0coOiMBe 3acTocyBaHHs. DaxiBli B ramy3i OyIiBHHUIITBA
BBaXKAIOTh, 1110 NpoOKa € BIAMIHHUM 1 JyXe €(QEKTUBHUM TEIUIOBOJILIAHUM MaTepiaioM, SKUN
3HaXOJUTbCA Ha OUIbII BHUCOKOMY pIBHI 3a CBOIMM BJIACTMBOCTSMH, HDK, HallpHUKIaj, MiHEpajbHI
Tpamuiiiai yremmoBadi: “ ... Cork House by Matthew Barnett Howland, Dido Milne and Oliver Wilton
takes corkitecture to another level by employing it as a total building material” [1].

5. /Kutaosi BizHocuHu. ['onoBHOIO 03HaKor0 KoHIEenTy HOUSING € ysiBJI€HHS PO KUTIIO,
3acesieHe JIIOJbMH, SIKI CIPUHAMAIOTh WOTO SIK BJIACHWM TpOCTIp. TakuM 4MHOM, 1l KOHIENT MOXKe
MO3HAHOMUTH HAac 3 OCOOIMBOCTSMHM B3a€MOBIIHOCHH B COIyMi, CHELM(]IKOIO CBITOCHIPUNHSTTS
MPEJICTABHUKIB aHTJIOMOBHOTO CBiTy. Heosnorismu 1i€i miarpyna AeMOHCTPYIOTH TIEpII 3a BCE
MIparHeHHs JIIoJIeH 10 O0’€HAHHS 1 3aXUCTy CHUIBHUX 1HTEpeciB: superblock — micvka mepumopis
nIower0 8 KilbKa 2eKmapis, wo CKIa0acmvcs 3 0eKiIbKOX Keapmaiis, 0e 00380JeHO Juule MiCyeull
MPAHCnopmuuil pyx, 0e Oilomb 63AEMON0B S3AHI pe3udeHYii ma 2any3i, a maKo#c mopeosi, COYiaIbHi
ma pekpeayitini 00’ekmu, i 20/06HI npiopumemu HAOAMb JHO0SIM, SAKI MAM Hcueyms, co-ho
(abpesiamypa 6i0 ‘“‘co-housing”) — cucmema, oe Kinbka 100ei 0OHOYACHO KYNYIOMb CYCIOHI 0YOUHKU I
cmeoproomys chninbhe 06 'conanna [1]. Konuenuisa co-ho 3a3Buyail 03Hayae Tpyny OJHOIYMIIIB, SIKi
JPYXKHO 30MparoThCsl, 1100 3HANUTH MicClie, a HOTIM CTBOPUTH 1 0Oy IyBaTH BiacH1 OyauHkU. Yacto Taki
KOJIEKTHBHI 3a0yJ0BU CHUIBHOTO KHTJa MalOTh CIUIBHUM MPOCTIp 1 MOXKYTh OyTH CHpsSMOBaHI Ha
MIEBHY IPYIly IHTEPECIB.

Ha npotuBary TakuMm JISKCHYHUM IHHOBALISIM OJTHOYACHO MOYKHA CIOCTEPIraTy MparHeHHs JI0
MIIKPECIIEHHS CBOET 1HAMBIYAIILHOCTI, BIOCOOIEHOCT1 a00 HABITh 3HEBAru 10 IHILUX: spite house —
OVOUHOK, Axuti 0y8 nodoyodosanuti abo nepepobieHuti 3 Memow Opamysamu cyciois, Hanpuxiao,
noghapoysamu 11020 8 Oyce ACKpasull Koaip abo nodyoysamu npudyoosy, wo 3a20pooXiCcye 0270
cycioam [1]. JlekcnuHa 1HHOBALIS IOXOIUTH B1JI CJIOBA “‘spife”, sike 03Ha4ya€ “poOMTH Ha 3110, JOKy4aTH,
JpaTyBaTH, CEpAUTH, CTABUTHCS BOPOXKE, BUBOAUTH 3 ce0e, 10CaUTH .

[Io0 BcTaHOBUTH 3HAYEHHS HEOJIOTI3MY 1 3HANTH MpaBUIbHUN MNEpeKIiaj, MOTpiOHO mepul 3a
BCE PO3MIIHYTH CHOCIO Oro yrBopeHHs. AHaNi3yloud JOCTKYBaH1 HEOJIOT3MH 3 MOMIIALY CIIOCO0y
iX YTBOpEHHsI, MOXHA CTBEP/DKYBATH, L0 HAMITPOAYKTHUBHIIIUM 3acO00M € 3JIUTTS CIIIB, B PE3yJIbTaTI
SIKOTO 3 SIBJISIFOTBCS CII0Ba-3JIMTKU, a00 OneHau: agritecture (agriculture + architecture), shoffice (shed +
office), shedio (shed + studio) Ta iHmi. Heonoridamm, yTBOpeHI TakuMm CIIOCOOOM, HAHOUIBII
EKCTIPECUBHI 1 €eMOIIIIHO 3a0apBiIeH1, BOHU XapaKTEePH1 JUII PO3MOBHOTO CTHITIO MOBJICHHSI.

CrnoBocKIaJaHHs — HE MEHII MPOAYKTHUBHUN CHOCIO YTBOPEHHS JIEKCUYHMX IHHOBAIH L€l
chepu: nanogardening, microflat Ta iami.

AKTUBHICTh TaKUX IIISXIB TIOSIBH JIGKCHYHUX HOBOYTBOPEHB ITUTKOM JIOTIYHA, aJDKE 3IUTTS 1
CJIOBOCKJIQIaHHSI TOCTalOTh KOMIIAKTHUMHU CIOCOOaMU CJIOBOTBOPEHHSI, JO3BOJIIIOYM 00 €THATH B
OJTHOMY CJIOB1 J1Ba ab0 Ouiblie MOHATH. Lli cmocoOu cI0BOTBOPEHHS Iy)K€ 3pY4Hi, OCKUIbKM 3a iX
JIONIOMOTO0 CTBOPIOIOTH a0COJIFOTHO HOBI CJIOBA, IIPO 3HAYEHHS SKUX IPU IIbOMY JIETKO 3/10Ta/IaTHCH,
CIIMPAOYMCh HA CEMAHTHKY CKJIQJIOBHX YacTWH. TOMy BKa3aHi MOJIENi CIOBOTBOPY 3HAXOAATH IIUPOKE
3aCTOCYBAaHHSA JUIs TO3HAYCHHS HOBUX peallii HABKOJIUIITHBO1 IMCHOCTI.

Jlo okpemoi rpyrnu MOXKHA BIJTHECTH HEOJIOTI3MH, YTBOPEHI 3a JOMOMOTroI0 abpesiallii: co-ho
(abpesiamypa 6i0 “‘co-housing”).

BucHoBku. HaBeneni npukinagu AeMOHCTPYIOTh Te, 1o Heosoridsmu kKoHuenty HOUSING
HaifyacTilie yTBOPIOIOTbCS 3 MPAarMaTHYHOI0 METOK KOMYHIKAIil B EBHUM MEpIoJ Yacy, BUKOHYIOTh
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HOMIHATUBHY ¥ eKcrpecuBHY (hyHKIIIi, BITOOpaKatoTh Te, 10 € BAXKIUBUM JUIsl OyJIEHHOT CB1IOMOCTI.

Heo0xi1HICTh MOAANBIIOr0 JOCIKEHHS LIbOTO KOHUENTY SIK peaii TIHCHOCTI Ui BUSBJICHHS
cnenudiku CBITOTIISITY OKpEeMO1 OCOOMCTOCTI 1 COIIyMY B IIUIOMY HE MIJISITa€ CyMHIBY, OCKUIBKH BIH €
YHIBEPCAIbHUM JUIS IPEJICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYp, COLIATIBHO 3HAUYIIUM Y SKUTTI JIFOJJUHU.

[Iporiec BUHMKHEHHS HEOJIOTI3MIB 1 30araueHHss HUMH MOBU € TIOCTIMHMM, TOMY IIOCTa€
MMUTAaHHA HEOOXIHOCTI BHWBYEHHS HOBOI JIEKCHKMA SK 3aco0y KOHIENTYaIbHOT perpe3eHTarlli
(parMeHTIB 3HaHHS Y MOBHIM KapTUHI CBITY, 110 TIOCTII{HO OHOBJIFOETHCS 1 BIOCKOHATIOETHCS.

[lepcriekTuBOIO MOAATBIINX JIOCIADKEHh Oyne aHali3 HOMIHAIM B PBHUX cdepax, IIo
JI03BOJIUTH CTBOPUTH MOBHY JIIHTBOKOTHITUBHY KapTHUHY XHUTTS MOBHOI OCOOUCTOCTL
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Kymunckas Maiis. Bepéammzamusi konmenta “HOUSING” anrnmiickumu  Heosnorm3mamu. Crathbst
TOCBsIIIIeHa aHanu3y Heonorn3moB koHuenTa “HOUSING”, chopMuUpOBaHHBIX B pe3yibTaTe M3MEHEHHI B OOIIECTBEHHON
KW3HW, U TIPUMUH WMX BO3HUKHOBEHWS B HamM AHH. OOBEKTOM W3yYeHWs AHHOTO MCCIIENOBAaHMS CTAIW JIEKCHUYECKHE
WHHOBAIIHH, TTOSIBUBILIIECS B aHIJIMHCKOM SI3bIKE B TEUEHHE TIOCIIEIHErO TO/Ia.

Jlan kpaTkuii 0030p TEOPETHIECKUX MOAXO/I0B K IMpodiieMe H3ydeH s Heoorn3MoB. OnrcaHa poiib HEOTOTHYECKUX
TIPOIIECCOB B COBPEMEHHOM aHTIMHCKOM si3bIke. Onpe/ieneHbl IPUYNHBI, 00YCIOBIUBAIONIE HEOOXOIUMOCTh UCCIIEIOBAHHS
HOBOM JIEKCHKU C TIO3WIIMA KOTHUTHBHOW JIMHTBUCTUKH. OTpEIeNeHO MOHATHE KOHIIeNTa Kak 0a30BOro B KOTHHUTHBHOW
yHrBUcTHKe. OOpalieHo BHIMaHKEe Ha TIOHUMaHUEe KOHIIENTa B COBPEMEHHON HayKe.

B cratee ormeueHa yHuBepcanmbHOCTh KoHienTta “HOUSING”, npuBeaeHbl BapHaHThI IEpeBONA JIEKCEMBI
“housing” Ha yKpaWHCKHW S3BIK COTJIaCHO aHAIM3Y HM3BECTHBIX ClOBapedl. B pesysnbrate pacnpeneneHus JIeKCHYECKHUX
WHHOBAaIlMii B COOTBETCTBHM C COJEpKAaTEelIbHBIMH TIPU3HAKAMU JAHHOTO KOHIIENTAa BBIIEIEHBI IISATh OCHOBHBIX H
JIOTIOJTHUTEIBHBIX KOHIETITYAIIbHBIX XapaKTEPUCTHK: 30aHue Ol NPONCUBAHUS Uil OpYeUx yenetl; napamempuvl u pamep;
NPUOOMOBAsE MEPPUMOPUSL, CIPOUMETIbHBIIL MAMEPUAN U JICUTUHble omHouwleHus. JlaHbl TIpUMepbl MHTEPECHBIX HOBBIX
CIIOB M MX TIEPBOMCTOYHHMKOB; TOJIKOBAHHE HCCIIEIYEeMBIX HEOJIOTM3MOB, MOCKOJBKY OHHM €llleé He MMEIOT MepeBojia Ha
YKPAUHCKUH SI3bIK; MPUMEPBI NX UCTIONB30BaHMS B COBPEMEHHBIX AHTJIOA3BIYHBIX U3/IAHHSIX.

[Npoanain3upoBaHbl M3MEHEHHs] KOHCTPYKTOPCKON ¥ IM3AHEPCKOM MBICIH, KOTOPbIE NIEPEPOXKAAIOTCS B HOBBIE
CTWIM B apXHTEKType, BIMSHUE CTPEMIICHHMH COBPEMEHHOrO 4ellOBeKa Ha OOYCTPOWCTBO COOCTBEHHOrO JoMa H
COOTBETCTBEHHO M3MEHEHUs B JIEKCHUECKOM COCTaBE sI3bIKa B CBSI3U C HEOOXOJMMOCTHIO HOBOW HOMHHauuu. [IpoBeneH
CTaTUCTHYECKUI aHAIN3 HEOJIOTH3MOB 110 CIIOCO0Y 00pa3oBaHUsl, B X0OJI€ KOTOPOT'O CIIOBOCIIOKEHHUE U TENECKOITHS BBIJICICHBI
Kak HauOoJiee MPOMYKTHBHBIC CHOCOOBI 0Opa3oBanms Heoioru3smoB kosienta “HOUSING”. YcrTaHOBJIEHBI OCHOBHBIC
TIPHYHHBI TTOSIBIICHUSI HOBBIX CIIOB: HOBBIE OOBEKTHI HOMHHAIMH, SKOHOMHSI SI3bIKOBBIX CPEJICTB, UTPa CIIOB.

B pabore 000cHOBaHa HEOOXOMMOCTb OITHCAHMSI KOTHUTHBHBIX OCHOB TTOPOXK/IEHHST HOBBIX CJIOB, (PUKCAIIMA BHUMAHHS
Ha IIeJIM UX WCTOJB30BaHUs B SBBIKE ¥, CAMOE IJIABHOE, HEOOXOMMOCTh HICCIIE/IOBAHMS 3aKOHOMEPHBIX B3aHMOCBSBEH MEXTY
W3MEHEHUSIMH, TPOMCXOISIIIMY B )KU3HU OOIIECTBA U TIOCTOSIHHBIM OOHOBJICHHUEM JIEKCHYECKOH CHCTEMBL.

KnioueBbie c10Ba: HEOIOIHM3M, KOHIENT, KOTHUTHBHASI JIMHTBUCTHKA, BepOaIh3aliysl, XKHIIbe.

Zhulinska Maiia. Verbal Representation of the Concept “HOUSING” by English Neologisms. The article is
devoted to the analysis of neologisms of the concept “HOUSING”, formed as a result of changes in public life, and the
reasons for their appearance nowadays. The object of the research is lexical innovations which have appeared in English over
the last year.

A brief overview of the theoretical approaches to the problem of the study of neologisms has been given. The role of
neological processes in modern English has been described. The reasons for the necessity to study new vocabulary from the
positions of cognitive linguistics have been outlined. The notion of concept as basic one in cognitive linguistics has been
defined. Attention is paid to understanding the concept in modern science.

The article emphasizes the universality of the concept “HOUSING”, the translation of the lexical unit “housing” into
Ukrainian according to the analysis of recognized dictionaries has been given. As a result of the distribution of lexical
innovations, five basic and additional conceptual characteristics have been distinguished according to the substantive features
of this concept: a building for residence or other purposes; parameters and size; adjoining territory, building material and
housing relations. Examples of the most interesting new words and their sources have been provided; interpretation of the
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studied neologisms has been introduced as there is not their translation into Ukrainian yet; examples of their use in modern
English-language publications have been represented.

The changes in construction and design creativity transforming into new styles in architecture, the influence of
modern man’s aspirations on the arrangement of his own home, and, accordingly, changes in the lexical composition of the
language due to the need for a new nomination have been analyzed. A statistical analysis of neologisms according to the
method of formation has been conducted, in the result compounding and telescopy were singled out as the most productive
ways of forming neologisms of the concept “HOUSING”. The main reasons for the emergence of new words have been
identified: new nomination objects, linguistic economy, and word play.

The need to describe the cognitive foundations of new words has been substantiated; the purposes of their use in
language, and, most importantly, the need to study the natural relationships between changes occurring in society and the
constant updating of the lexical system have been emphasized.

Key words: neologism, concept, cognitive linguistics, verbalization, housing.
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OCHOBHI XAPAKTEPUCTHKH ®A30BOI CTPYKTYPU
JAJOI'TYHOI'O JIMCKYPCY

Cratrsl mpuUCBsYEHAa BUSBICHHIO XapaKTEpHHX O3HaK (pa3oBOi opraHisallii jiajoriyHoro auckypcy. PerensHo
PO3IIISIHYTO TPAKTYBAaHHS PEJIEBAHTHHX JUIs TOCSTHEHHSI METH 1 3aBJjaHb JJAHOTO JIOCII/PKEHHS TAKUX TOHSTh, K Gesprdch,
Dialog, Konversation, Diskurs. 3a3HaueHO iXHi CITUIbHI Ta BIJMiHHI O3HaKH 3TiTHO 3 HAYKOBUMH TPAJIUILISIMH, XapaKTepPHUMHU
IS cydacHoi siiHrBicTukH. [lodazoBuii aHami3 AiajoriyHOro AMCKYpPCY JI03BOJIMB BHSIBHTH SIK OCHOBHI O3HAKH, TaK 1 pi3Hi
YUHHKKY, 10 BIUIMBAIOTH Ha Horo mporec. [loyarkoBa (KOHTAaKTOBCTAHOBIIIOBAIBLHA) Ta KiHIIEBA (KOHTAKTOPO3MHKAIOUA)
a3y 37eOUTBIION0 PUTYANTi30BaHi, MPU IHOMY JOMYCKAIOTh BapiaTUBHICTH CBOrO MOBHOIO W HEMOBHOIO O(GOPMIICHHS
0CO0JHBO TIPH 3iCTaBJICHHI TeIS(OHHOI Ta face-to-face KOMyHiKallil. BapiaTHBHICTh 3aIeKUTh HacaMIepe/] Bijl COIliaTbHOTO
CTaTyCy, CHTYaTUBHOI pOJIi KOMYHIKAHTIB, @ TAKOX TTCHXOJION YHUX, KOTHITHBHUX, CEMaHTUKO-TIPArMATHYHUX YMHHHUKIB, SKI
BIUIMBAIOTh Ha YCITIIIHICTH/HEYCHIIIHICTh 1HTEPaKLii CIiBPO3MOBHUKIB. SlnepHa (aza qianoridyHoro IUCKYpCy JEMOHCTPYE
TEeMaTHKy PO3MOB, MOTHBH, YCTAaHOBKH I[iJIeil KOMYHIKaHTIB, Y)KMBaHI HUMU KOMYHIKAaTHUBHI XOIH (MOBJICHHEBI aKTH) Ta
JIEKCUKO-TPaMaTH4HI 3aco0M IXHhOro BUpaxkeHHS. CeMaHTHKO-TEMaTHYHI O3HAaKW sepHOl (ha3u MiajoriyHOro IHCKYpCy
3YMOBJIEH] TMpPOMO3ULIiHMM 3MicToM. [IpM 1OMY IOMIHaHTHY pOJb BiJirpae MPOMOZWIIHHUN TPEIUKAT, BUPAKECHHHA
JIIECTTOBOM BIIMOBIMHOI CEMaHTHKU B rpaMatnuHuX Gopmax Indikativ un Konjunktiv, 1110 3ae)xuTh BiJl THITY MOBJICHHEBUX
aKTIB y KOMYHIKaTUBHHUX XOJIaX IHTEPAKTaHTIB.

Tun y)KMBaHUX CHHTaKCHYHHX CTPYKTYP 3aCBiqUy€ EKCIUTIIMTHICTh Ta IMILTIIMTHICTh BUPaKEHHS MOBJICHHEBHX
aKkTiB. AHaNi3 eMIIPUYHOr0 Marepialy JOBOAWTH ICHYBaHHS HEMOBHOTO BHPa)KEHHS KOHTaKTOBCTAHOBIICHHS Ta
KOHTaKTOPO3MHUKaHHS y (pa3oBiii CTpyKTypi AiajioriyHoOro auckypcey. SlnmepHa ¢aza (ocoOnuBO y TBOpax XyIOKHBOI
JTEpaTypr) MoKe OYTH YCKIIaTHEHO, JIe Pi3Hi (ha3u AiaJoriyHoro AUCKYPCY HepexXpellyroThesl, TIOBTOPIOIOTHCS. AHAI3
TaKUX JUCKYPCIB 3yMOBITIOE 3aTy4€HHsI 10 TPAKTYBaHHS TUCKYPCY HOHSTS i3 PI3HUX TPAAMIIiH HOro JOCIJDKEHHSL.

KmiouoBi cioBa: mianoriynuii  auckype, ¢asoBa opraHizallis, CEMaHTHKO-TEMaTHYHHH, KOMYHIKaTUBHO-
MparMaTUYHHM, JIEKCUKO-TPpaMaTUYHMIA, MOBHUI/HEMOBHHH/TTapaMOBHHIA.

Beryn. V cucremi HIMENBKOT MOBH ICHYIOTh B3a€MOIIOB’sI3aH1 , HA HAIly AYMKY, TEPMIHH; 3
0JTHOTO OOKY, BOHU JIEMOHCTPYIOTh CHHOHIMIYHICTH, SIK TOKa3y€e aHaJi3 JIGKCUKOTpapiuHUX HKEpel
[14, 15], a 3 1HIIOTO, CIIUIBHI Ta BIAMIHHI O3HAKH, SIK 3a3HAYAE€THCS B HAYKOBUX po3Biakax [5, 10] Ta i
VY cyuacHiif JIHTBICTHI JOCHIIPKEHHS PO3MOBH ITIIHECEHO HA HOBUIl pIBEHb — pPIBEHb JUCKYpCY, 1
mpobsiemMa pO3MEKyBaHHS HABEJICHHX TOHAThH 1€ OUIbINE YCKIATHIOETHCA. Y MEXax JTaHOi CTaTTi
3YMUHUMOCH Ha MIATOTTIHOMY JHMCKYpCi, oro (a3oBiii opranizailii, ska BKIIOYAE: a) TOYATKOBY a3y
(KOHTaKTOBCTAHOBJIIOBAJIbHY); 0) siAepHY a3y, 110 XapaKTepU3yeTbCSd CEMaHTHUKO-TEMaTHYHUMH Ta
KOMYHIKaTUBHO-IIparMaTiYHUMHM O3HaKaMH; B) KIHIEBY (a3zy (KOHTakTopo3Mmukarouy). HaioOinbin
JOCTIDKEHMMH Ha ChOTOJHINIHIA JeHb € MoYaTkoBa 1 KiHieBa (a3u. HemocTtaTHbO MOCIHIIKEHOIO €
snepHa ¢asza [5, c. 91-105].

AKTYaJIbHICTh J1aHOT PO3BIIKM 3yYMOBJICHA HEIOCTATHIM, TMPOTE HEOOXITHMM ISl YCITIIIHOL
KOMYHIKAIIii, piIBHEM JOCIILKEHHS JIAJOTIYHOTO AMCKYPCY 3 ypaxyBaHHSIM #oro (ha3oBoi oprasizarlii,
MOBHHX, HEMOBHHX Ta TapPAMOBHHMX YMHHUKIB BIUTMBY Ha JIOCSTHEHHS HAMIPIB T LIUIEH CIIIBPO3MOBHUKIB.
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